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Nederlands
Alleen handwas.

Gebruik alleen kunststof of houten keukengerei om
krassen op het opperviak te voorkomen.

Vet de vorm in met bakvet zodat de cake
gemakkelijker loskomt.

Suomi

Vain kasinpesu.

Kayta vain muovisia tai puisia keittiovalineita, jotta
pinta ei naarmuunnu.

Voitele vuoka, jotta kakku irtoaa helpommin.

Italiano

Questo prodotto deve essere lavato a mano.

Usa solo utensili in plastica o in legno per evitare di
graffiare la superficie.

Ungi lo stampo con grasso per cucinare per
estrarre piu facilmente la torta.
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English
Handwash only.

Only use plastic or wooden utensils to avoid
scratching the surface.

Grease the mould with cooking fat for easier
release of the cake.

Dansk

Skal vaskes af i handen.

Brug kun kekkenredskaber af plast eller trae for at
undga at ridse overfladen.

Smer formen med fedtstof, sa kagen slipper
nemmere.

Svenska

Handdiskas.

Anvénd endast plast- eller traredskap for att inte
repa ytan.

Kakorna slapper lattare om formen forst smorjs
med lite matfett.

Magyar

Kizérélag kézzel moshaté el.

Csak miianyag vagy fa konyhai eszkdzéket hasznalj,
hogy ne sértsd fel a bevonatot.

Kend be valamilyen zsiradékkal, hogy kénnyebben
ki tudd venni bel6le a siteményt.

Deutsch
Von Hand spllen.

Nur Gerate aus Kunststoff oder Holz verwenden,
um ein Verkratzen der Oberflache zu vermeiden.

Die Form mit Speisefett einfetten. So lasst sich der
Kuchen einfacher aus der Form I6sen.

Islenska

M4 eingéngu handpvo.

Notadu adeins vidar- eda plastahold til ad koma i
veg fyrir rispur a yfirbor&inu.

Berdu oliu 4 motid til ad audvelda pér ad losa
kékuna ur pvi.

Cesky

Pouze ru¢ni myti.

PouZivejte pouze plastové nebo drevéné kuchyrsky
nacini, aby nedoslo k poskrabani povrchu.

Formu vymazte tukem na vareni pro snazsi
uvolnéni kolace.

Polski

Zmywac tylko recznie.

Uzywaj tylko plastikowych lub drewnianych
przyboréw, aby uniknag¢ zarysowania powierzchni.
Posmaruj forme ttuszczem jadalnym, aby utatwic¢
wyjmowanie ciasta.

Francais

Lavage a la main uniquement.

Utiliser uniquement des ustensiles en plastique ou
en bois pour ne pas rayer la surface.

Graisser le moule a l'aide de beurre ou d'huile
végétale pour démouler plus facilement le gateau.

Norsk

Skal kun vaskes for hand.

Bruk bare plast- eller treredskaper for & unnga a
ripe overflaten.

Smer formen med matlagingsfett for a gjere det
enklere a fa ut kaka.

Espaiiol

Lavar Unicamente a mano.

Utilizar solo utensilios de plastico o madera para
evitar rayar la superficie.

Engrasar el molde con aceite o mantequilla para
que el contenido se despegue mas facilmente.

Eesti

Ainult kasipesu.

Kasuta vaid plastist v8i puidust tarvikuid, et valtida
pinna kriimustamist.

Maéri vormi toidurasvaga, et kook kergemini valja
tuleks.



LatvieSu

Mazgat tikai ar rokam.

Lai nesaskrapétu virsmu, izmantot tikai plastmasas
vai koka piederumus.

Lai koku batu vieglak iznemt, pirms cepSanas
forma ir jaietauko.

Slovensky

Iba ru¢né umyvanie.

PouZivajte iba plastové alebo drevené naradie, aby
ste neposkriabali povrch.

Formu potrite tukom na varenie na lahSie uvolnenie
kolaca.

o
Pycckum

MbITb TOJIbKO BPYUHY!O.

Bo nsbexaHve noBpexaeHnsa NoBepxHoOCTr
I‘Ionb3yl7ITECb TOJIbKO NM1aCTUKOBbIMU U
AepeBAHHbIMU KYXOHHbIMU NPUHaANEeXHOCTAMN.
YT06bI BblMeyky 6b110 npotLue n3eneyb, CMaxbTe
bopMy KyNMHAPHBIM XUPOM.

Tirkce

Sadece elde yikanir.

Yiizeyin cizilmesini dnlemek igin yalnizca plastik
veya ahsap aletler kullanin.

Pastanin daha kolay serbest kalmasi igin kalibi
pisirme yaguyla yaglayin.

Lietuviy

Plauti tik rankomis.

Kad nesubraiZytumeéte pavirSiaus, naudokite tik
plastikinius ar medinius jrankius.

Kad pyraga baty lengviau iSimti, kepimo forma
iStepkite kepimui tinkamu aliejumi.

Bbarapcku

Camo 3a pbYHO npaHe.

/3non3BaiiTe camo NNacTMacoBu UKW AbPBEHU
npubopw, 3a Aa nsberHeTe HagpackBaHe Ha
NoBBLPXHOCTTA.

HamaxeTe ¢opmata € MasHMHa 3a roTBeHe 3a rno-
NecHo 0CBO6OXaBaHe Ha CnajkuLLa.

YkpaiHcbKa

MuTK TinbKu BPYYHY.

LL|o6 He MOLIKOAWUTM NMOBEPXHIO, KOPUCTYTecst
TiNbKM NNAaCTUKOBUMM ab0 epeB'aHMUN KyXOHHUM
npunaaaam.

LLlo6 BMNiuky 6yno npocTille BAUTATTY, 3MacTiTb
dopmy onieto.

OB iz il ol LSl Wlga3l s oamiwl
hal
Aggun Sl b3 el iy Ll Gisol

Portugues

Lavar apenas a mao.

Utilize apenas utensilios de plastico ou de madeira
para evitar riscar a superficie.

Unte a forma com margarina ou 6leo para que seja
mais facil desenformar o bolo.

Hrvatski

Samo za ru¢no pranje.

Koristiti samo plasti¢an ili drveni kuhinjski pribor
kako bi se izbjeglo grebanje povrsine.

Namastiti kalup masno¢om za kuhanje kako bi
kolac 3to lak3e iziSao.

Srpski

Samo za rucno pranje.

Koristi samo plasti¢ni ili drveni pribor kako se
povrsina ne bi izgrebala.

Da $to lakSe izvadis tortu, kalup premazi mascu za
kuvanje.

Romana
Se spala numai manual.

Foloseste numai ustensile de plastic sau de lemn
pentru a evita zgarierea suprafetei.

Unge forma cu ulei pentru a scoate mai usor
prajitura.

EAANVIKA

MAUoLpo pdvo oto xépL.

Xpnotyomoujote pévo TAAoTIKA ) EUALVA epyaleia
yla va pnv ypat{ouvioETe TNV EMLQAVELQ.
Boutupwote tn woppa Ynotpatog yia va
(POUOKWOEL KAAUTEPQA TO KELK.

Slovenscina

Primerno le za ro¢no pomivanje.

Uporabljaj samo plasti¢ne ali lesene pripomocke,
saj ne poskodujejo povrsine.

Namasti model z mas¢obo, da torto laZje vzames$
iz modela.



